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SODURAVIT

Wichtige Hinweise

Zur Montageanleitung

Diese Montageanleitung ist Bestandteil der Duravit Bade-
wanne und ist vor der Montage sorgfaltig zu lesen.

Erkldrung der Signalwdrter und Symbole

HINWEIS! Bei mdglichen Sachschaden
E Verweis auf Montagehinweise in diesem Kapitel
"

Aufforderung zum Sichten (z.B. auf Kratzer)

X

Zielgruppe und Qualifikation
Die Badewanne darf nur durch ausgebildete Sanitar-
installateure montiert werden.

Aufforderung zum Priifen auf Dichtigkeit

HINWEIS!

Die Installationsvorschriften ortlicher Versorgungs-
unternehmen sowie l|anderspezfische Normen sind
uneingeschrankt einzuhalten.

Montagehinweise
Wanne befestigen (Grafik 12)

> Befestigungsmaterial je nach Bodenbeschaffenheit
wahlen.
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SODURAVIT

Important information

Regarding the mounting instructions

These mounting instructions comes as part of the Duravit
bathtub and should be read carefully prior to installation.

Explanation of key words and symbols

NOTE! In the case of potential damage to property

E Link to installation information in this section

Inspection (e.g. for scratches)

X

Target group and qualification
The bathtub must only be installed by trained plumbing
engineers.

Inspect to check for leaks and tightness

NOTE!
Local installation regulations and any country-specific
standards must be observed at all times.

Installation information

Securing bathtub (Diagram 12)
> Select fixings according to the floor construction.
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Remarques importantes

SODURAVIT

Concernant la notice de montage

Cette notice de montage fait partie de la baignoire Duravit
et doit étre lue soigneusement avant le montage.

Explication des avertissements et symboles

REMARQUE !  Explication des avertissements et
symboles

ED Référence aux consignes de montage dans ce
chapitre

"

X

Groupe cible et qualification
La baignoire doit uniquement étre montée par des
installateurs sanitaires formés a cet effet.

Invitation a vérifier (par ex. les rayures)

Invitation a vérifier l'étanchéité

REMARQUE !

L'installation doit obligatoirement étre réalisée selon les
consignes d'installation des fournisseurs locaux ainsi que
les normes spécifiques aux pays.

Consignes de montage
Fixer \a baignoire (graphique 12)

> Choisir le matériel de fixation en fonction de (a
structure du sol.
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Belangrijke aanwijzingen

SODURAVIT

Betreffende deze montagehandleiding

Deze montagehandleiding is een onderdeel van het
Duravit-bad en moet vodr de montage zorgvuldig worden
doorgelezen.

Uitleg van de signaalwoorden en symbolen

AANWIJZING!  Bij mogelijke materiéle schade

di

©

X

Verwijzing naar montageaanwijzingen in dit
hoofdstuk

Visuele controle noodzakelijk (bijv. i.v.m.
krassen)

Er moet een dichtheidscontrole worden
uitgevoerd

Doelgroep en kwalificatie

Het bad mag uitsluitend door een erkend installatiebedrijf

worden gemonteerd.

AANWIJZING!

De installatievoorschriften van de lokale nutsbedrijven
alsmede de voor het betreffende land geldende normen

moeten volledig in acht worden genomen.

Montageaanwijzingen

Bad bevestigen (afb. 12)
> Kies bevestigingsmateriaal dat geschikt is voor de
betreffende ondergrond.
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SODURAVIT

Informacion importante

Instrucciones de montaje

Estas instrucciones de montaje acompaian a la bafera
Duravit y es necesario leerlas cuidadosamente antes del
montaje.

Explicacion de \as indicaciones y simbolos de
advertencia

iADVERTENCIA! En caso de posibles daios materiales

ED Indica a una advertencia acerca del montaje en
este capitulo

©

X

Instaladores y sus cualificaciones
La bafera Unicamente podran montarla instaladores
sanitarios cualificados.

Fijese que no haya, por ejemplo, arafazos

Compruébese la estanqueidad

iADVERTENCIA!

Deberan cumplirse sin restricciones las instruccionesde
instalacion de las empresas de suministro locales y las
normas especificas de cada pais.

Advertencia acerca del montaje
Fijar la bafera (imagen 12)

> Elmaterial de fijado debera escogerse de acuerdo con
la naturaleza del suelo.
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Indicazioni importanti

SODURAVIT

Istruzioni di montaggio

Le presenti istruzioni di montaggio sono parte integrante
della vasca e devono essere lette con attenzione prima del
montaggio del prodotto.

Legenda

NOTA! Per possibili danni materiali

ED Riferimento alla nota al montaggio riportata qui
sotto

Richiesta di controllo visivo (p. es. per graffi)

X

Destinatario e competenza
La vasca da bagno deve essere installata esclusivamente
da tecnici specializzati e qualificati.

Richiesta di verifica della tenuta stagna

NOTA!
Nell'installazione rispettare sempre rigorosamente le
normative nazionali e locali.

Nota al montaggio
Fissare la vasca (fig. 12)

> Scegliere il materiale di montaggio in base alle
caratteristiche del pavimento.
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Indicac6es importantes

SODURAVIT

Sobre as instrucdes de montagem

Estas instrucdes de montagem sao parte integrante da
banheira Duravit e devem ser lidas com atencao antes da
montagem.

Descricao das palavras-chave e dos simbolos

INDICAGAO! Em caso de possiveis danos materiais

ED Referéncia a informacao de montagem neste
capitulo

<@>| Solicitagao para examinar (p.ex: em relagao a
arranhdes)

X

Grupo-alvo e qualificacao
Abanheirasd deve ser montada porinstaladores sanitarios
qualificados.

Solicitagdo para verificar a estanqueidade

NOTA!
Devem ser respeitadas as directivas de instalacao locais
assim como as normas especificas do pais.

Indicacdes de montagem
Fixar a banheira (figura 12)

> Seleccionar o material de fixacao de acordo com as
caracteristicas do chao.
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Vigtige henvisninger

SODURAVIT

Om monteringsvejledningen

Denne monteringsvejledning hgrer med til Duravit
badekarret og skal lases omhyggeligt igennem for
monteringen.

Forklaring af signalordene og symbolerne

BEMARK! Ved mulige produktskade

ED Henviser til monteringsanvisninger i dette
kapitel

@

Opfordrer til visuel kontrol (f.eks. for ridser)

X

Malgruppe og kvalifikation
Badekarret ma kun monteres af uddannede
saniterinstallatgrer.

Opfordrer til at kontrollere for teethed

BEMZRK!
Lokale montagerequlationer og landespecifikke
standarder skal altid overholdes.

Monteringsanvisninger
Kar fastggres (grafik 12)

> Velg fastgarelsesmateriale afhangigt af gulvets
beskaffenhed.
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SODURAVIT

Tarkeita ohjeita

Asennusohjeesta

Tama asennusohje on osa Duravit-kylpyammetta ja se on
luettava huolellisesti ennen asennusta.

Merkkisanojen ja symbolien selitys

OHJE! Mahdollisten aineellisten vahinkojen sattuessa

E Viite tdssa luvussa olevaan asennusohjeeseen

<@>| Pyynté silmamadaraiseen tarkastukseen (esim.
naarmujen varalta)

X

Kohderyhma ja patevyys
Kylpyammeen saavat asentaa ainoastaan koulutetut
saniteettialan asentajat.

Pyynté tiiviyden tarkastamiseen

OHJE!
Paikallisen vesilaitoksen asennusmaarayksia seka
maakohtaisia normeja on noudatettava rajoituksetta.

Asennusohjeet
Ammeen kiinnittdminen (kuva 12)

> Valitse kiinnitysmateriaali lattian ominaisuuksien
mukaan.
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Viktig informasjon

SODURAVIT

Til monteringsanvisningen

Denne monteringsanvisningen hgrer med til Duravit-
badekaret og skal leses grundig fér montering.

Forklaring av signalord og symboler

MERK! Ved mulig produkt skader

E Henvisning til Monteringstips i dette kapittelet

<@>| Oppfordring til visuell kontroll (f.eks. med tanke
pa riper)

X

Malgruppe og kvalifisering
Badekaret skal kun monteres av utdannede VVS-
montgrer.

Oppfordring til kontroll av tetthet

MERK!
Lokale og nasjonale standarder skal alltid overholdes ved
montering.

Monteringstips

Feste karet (figur 12)
> Velg festemateriale avhengig av gulvets beskaffenhet.
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Viktig information

SODURAVIT

Om monteringsanvisningen

Monteringsanvisningen utgor en del av Duravit-badkaret.
Las noga igenom den fére monteringen.

Forklaring till signalord och symboler

0BS! Vid eventuella sakskador
ED Hanvisning till monteringsanvisningar i det har
kapitlet

Uppmaning till besiktning (t.ex. repor)

X

Malgrupp och kvalifikationer
Badkaret far bara monteras av utbildade VVS-
installatorer.

Uppmaning till tathetskontroll

0BS!
Folj ovillkorligen gdllande normer och lokala
installationsforeskrifter.

Monteringsanvisningar
Satt fast karet (bild 12)

> Valj fastelement med hansyn till underlagets
beskaffenhet.
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Olulised nouanded

SODURAVIT

Paigaldusjuhendist

Kaesolev paigaldusjuhend on Duravit-vanni koostisosa ja
tuleb enne paigaldamist hoolikalt \abi lugeda.

Signaalsdnade ja siimbolite seletus

VIIDE! Voimaliku materiaalse kahju korral

E Viide paigaldusnduannetele kdesolevas peatiikis

Visuaalse kontrolli ndue (nt kriimustused)

X

Sihtriihm ja kvalifikatsioon
Vanni tohivad paigaldada ainult vastava valjadppe saanud
sanitaarseadmete paigaldajad.

Lekkekindluse kontrolli ndue

VIIDE!

Pidada rangelt kinni kohalike tarneettevatete
paigalduseeskirjadest, samuti riigispetsiifilistest
standarditest.

Paigaldusnduanded

Vanni kinnitamine (joonis 12)
> Kinnitusmaterjal valida vastavalt pdranda materjalile.
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SODURAVIT

Wazne informacje

Instrukcja montazu

Niniejsza instrukcja montazu jest dostarczana z wanng
firmy Duravit. Przed rozpoczeciem montazu nalezy
doktadnie zapoznac sie z jej trescia.

Objasnienie haset i symboli

WSKAZOWKA! W przypadku mozliwych uszkodzen

ED Odsytacz do wskazéwek montazowych zawartych
w tym rozdziale

<@>| Konieczna kontrola wzrokowa (np. pod katem
zadrapan)

X

Grupa docelowa i kwalifikacje
Wanne mogg montowac tylko odpowiednio przygotowani
instalatorzy sanitarni.

Zalecane sprawdzenie szczelnosci

WSKAZOWKA!
Instalacja musi by¢ zgodna z obowigzujgcymi normami
oraz standardami obowigzujagcymi w danym Kraju.

Wskazéwki montazowe
Mocowanie wanny (rys. 12)

> Materiat mocujacy nalezy dobrac odpowiednio do
parametrow podtogi.
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Ba)XxHble 3aMeyaHud

SODURAVIT

Ba)XHble 3aMeYaHus K UHCTPYKLMU N0 MOHTaXy

[aHHaa MHCTPYKLUMA N0 MOHTaXYy npusaraeTtcs K
BaHHe npousBoamTens Duravit, n nepen yCTaHOBKON ee
HeobxoAMMO BHMMATEbHO NPOYNTaTD.

MoACHEeHUSA K CUrHaNbHbIM CJI0BAM U CUMBOJIaM

BHUMAHMUE! OnacHOCTb BO3HUKHOBEHUS
noBpexaeHumn

ED [aHHaa rnasa ccbislaeTca Ha MHCTpyKuuio no
MOHTaXxy

<@&>| Tpebyetcs ocMoTp (Hanpumep, Ha Hannuue
LapanuH)

X

Lienesas rpynna u Keanuukaumus paboumx
MOHTaX BaHHOW MOXET 6bITb NPOM3BEeAEH TOJIbKO
crneuunanbHo 0byYeHHbIM NEPCOHANOM.

TpebyeTcs NpoBEPUTb FEPMETUYHOCTb

BHUMAHMUE!

CnepnyeT 6€30roBOPOYHO Cllef0BaTh yKa3aHWUAM No
yCTaHOBKE MECTHbIX 06CNYXMBAOLLMX OpraHu3auni, a
TaKxe cobnogatb HOPMbI U NpaBuia, NPUMeEHAEMbIE B
KOHKPEeTHOM CTpaHe.

YKa3aHus N0 MOHTaXy
3akpenuTe BaHHY (cM. PUcyHok 12)

> Bblf)Op KpenexXHoro Mmatepunana 3aBUCUT OT
MaTepuasna, U3 KoOToporo caesaH noJ.

BA_M_FST_MV-AV_0val/20.09.3 17
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SODURAVIT

Diilezité pokyny

Montazni navod

Tento montazni navod je soucasti dodavky vany Duravit,
pred montazi je nutné jeho peclivé precteni.

Vysvétleni vystraznych pokyni a symbolii

UPOZORNENI! Na moZné vécné $kody

E Odkaz na pokyn k montazi v této kapitole

Vyzva k opatrnosti (napf. na poSkrabani)

X

Cilova skupina a kvalifikace
Vanu smi montovat jen kvalifikovani instalatéri sanitarni
techniky.

Vyzva ke kontrole utésnéni

UPOZORNENI!

V plném rozsahu je nutno dodrZovat instalacni predpisy
mistnich zasobovacich podnik{ a specifické normy platné
v pFisluSné zemi.

Pokyny k montazi

Upevnéni vany (obrazek 12)
> Pripevhovaci material zvolte podle povahy podlahy.
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Do6lezité upozornenia

SODURAVIT

K montaznemu navodu

Tento montazny navod je sticastou kiipelfiovej vane Duravit
a pred montazou si ho starostlivo precitajte.

Vysvetlenie signalnych slov a symbolov

UPOZORNENIE! Pri moZnych vecnych Skodach

E Odkaz na montazne pokyny v tejto kapitole

©

X

Cielova skupina a kvalifikacia
Vanu mozu montovat iba vyskoleni inStalatéri sanitarnych
zariadeni.

Vyzva na preverenie (napr. Skrabancov)

Vyzva na kontrolu tesnosti

UPOZORNENIE!
Bez obmedzenia dodrzujte predpisy miestnych dodavatelov
tykajuce sa inStalacie, ako aj normy pristusnej krajiny.

Montazne pokyny

Upevnite vaiu (obr. 12)
> Upeviovaci material zvolte podla kvality podlahy.
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SODURAVIT

Fontos tudnivalok

A szerelési utmutatdval kapcsolatban

AszerelésiUtmutatdaDuravit flird6kad részét képezi, ezért
a szerelés megkezdése elétt gondosan tanulmanyozza at
a tartalmat.

Jelzdszavak és szimbdlumok magyarazata

TUDNIVALG! Lehetséges anyagi karok esetén

ED Utalds a szerelési utmutatokra ebben a
fejezetben

<@>| Figyelem felhivas a szemrevetelezésre (pl.
karcolasok ellendrzése)

X

A beszerelést végzokkel szembeni szakmai
kovetelmény

A fiirdékadat csak megfeleld szakképzettségli vizvezeték
szereld szerelheti be.

Figyelem felhivas a tomitettség ellendérzésére

TUDNIVALO!

Szerelésnél mindig teljes mértékben be kell tartani a helyi
vizvezeték, csatorna szerelési eldirdsokat és az adott
orszagban érvényes szabvanyokat.

Szerelési tudnivalok
A kad rogzitése (12. abra)

> A rodgzit6 anyagot a padld adottsaganak megfeleléen
valassza ki.
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Vazne napomene

SODURAVIT

Uz upute za montazu

Ove upute za montaZzu sastavni dio dio opsega kod isporuke
svake Duravit kade i potrebno ih je paZzl\jivo procitati prije
montaze.

Objasnjenje signalnih rijeci i simbola

NAPOMENA! U slu€ajevima materijalne Stete

ED Uputnica na napomene za montazu u ovom
poglaviju

<@>| Nalog za vizualni pregled (npr. pregled na
eventualno postojanje ogrebotina)

X

Ciljna skupina i kvalifikacija
Kade trebaju montirati iskljucivo Skolovani
vodoinstalateri.

Nalog za provjeru nepropusnosti

NAPOMENA!

Molimo obavezno se pridrZavajte svih mjesnih
instalacijskih propisa vodoprivrednih poduzeca kao i
regionalnih normi.

Upute za montazu
Pri¢vricenje kade (slika 12)

> Materijal za pri¢vrSéenje odabrati u skladu s
karakteristikama poda.
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Indicatii importante

SODURAVIT

Despre instructiunile de montaj

Aceste instructiuni de montaj sunt parte componenta a
cazii Duravit si trebuie citite cu atentie Tnainte de montaj.

Explicatia termenilor de atentionare si a simbolurilor

INDICATIE! Tn cazul riscului de pagube materiale

ED Trimitere la indicatiile de montaj din acest
capitol

<@>| Solicitare inspectie vizuala (de ex. in privinta
zgarieturilor)

X

Grupul tinta si calificarea
Montarea cazii este permisa numai instalatorilor de
instalatii sanitare calificati.

Solicitare verificare etanseitate

INDICATIE!

Aserespectatoate prescriptiile deinstalareale companiilor
locale de utilitati publice, precum si standardele specifice
tarii.

Indicatii de montaj
Fixarea cazii (figura 12)

> Selectati materialul de fixare in functie de
caracteristicile podelei.
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Pomembni napotki

SODURAVIT

0 navodilih za montazo

Ta navodila za montaZo so sestavni del kopalne kadi
Duravit in jih morate pred montazo pozorno prebrati.

Pojasnilo opozoril in simbolov

NAPOTEK! V primeru materialne Skode
E Opozorilo na napotke za montazo v tem poglavju
"

Opravite pregled (npr. morebitne praske)

X

Ciljna skupina in kvalifikacija
Kopalno kad smejo montirati samo strokovno
usposobljeni monterji sanitarne opreme.

Preverite tesnjenje

NAPOTEK!

UpoStevajte predpise o namestitvi s strani lokalnih
dobavnih podjetij ter drzavne standarde v neomejenem
obsequ.

Napotki za montazo
Pritrdite kad (slika 12)

> lIzberite ustrezen material za pritrditev glede na
lastnosti tal.
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Ba)XHU yKa3aHus

SODURAVIT

PbKOBOACTBO 32 MOHTaX

ToBa pbKOBOACTBO 32 MOHTAX € HeAesinMa 4acT oT
BaHaTa 3a baHs Ha Duravit u TpsbBa BHMMATENIHO Aa ce
npoveTte npeau MOHTaxa.

06ACHeHMe Ha CUTHAJIHUTE AYMU U CUMBOIU

YKA3AHMUE! lMpu eBeHTYyaNnHU MaTepuasHuU LWeTun

ED lpenpaTka KbM MOHTa)XHU yKa3aHues B Ta3u
rnasa

"

Bu3yaneH KOHTPOJ (Hanp. 3a APackoTUHM)

X

LleneBa rpyna u kBanudukaums
BaHaTa 3a baHa TpsbBa oa ce MOHTMPA CaMo OT obyueH
MOHTa)XHWK 3a CAaHUTapHO obopynBaHe.

BmsyaneH KOHTPOJ1 3@ HENPONYCK/NBOCT

YKA3AHMUE!

MOHTaXHWUTe NpeAnncaHns Ha MecTHUTE hupmu

3a eHeprocHabasBaHe, KakTo U cneunduuHUTE 3a
CTpaHaTa 3aKOHOBM U3UCKBaHWA TpabBa Aa ce cnaseaT
6e3 orpaHuyeHus.

MOHTaXXHU yKasaHusa

3aKkpeneTe BaHaTa M 3aTerHeTe BUHTOBETE

(courypa 12)

> M3bepeTe KpenexHW MaTepuany B 3aBUCMMOCT OT
KayecTBaTa Ha noja.
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Svarigi noradijumi

SODURAVIT

Par montazZas instrukciju

ST montaZas instrukcija ir Duravit vannas sastavdala un
pirms montazas ta ir rapigi jaizlasa.

Signalvardu un simbolu skaidrojums

NORADIJUMS! Ja pastav materialo zaud&jumu risks

E Norade uz montazas noradijumiem 3aja nodala

<@>| Aicinajums veikt vizualu parbaudi (piem.,
skrapéjumi)

X

Mérka grupa un kvalifikacija
Vannas montazu drikst veikt tikai apmactti
sanitartehniki.

Aicinajums veikt hermétiskuma parbaudi

NORADIJUMS!

Bez ierobeZojumiem ir jaievéro vietéjo apgades
uznémumu instalacijas noteikumi un valsts specifiskie
standarti.

Montazas noradijumi
Vannas nostiprinasana (12. zim.)

> Stiprinajuma materialus izvélieties atkartba no gridas
veida.
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Svarbis nurodymai

Apie montavimo instrukcija

Si montavimo instrukcija yra ,Duravit” vonios sudedamoji
dalis, todél prie$ pradedant montuoti jg batina atidziai
perskaityti.

Signaliniy Zodziy ir simboliy paaisSkinimai

NURODYMAS!  Kai iSkyla materialinés Zalos pavojus

E Nuoroda ) Montavimo nurodyma Siame skyriuje

<@>| Reikalavimas atlikti apziarg (pvz., ar néra
Jorézimy)

X

Tiksliné grupé ir kvalifikacija
Vonig leidZiama montuoti tik kvalifikuotiems
santechnikams.

Reikalavimas patikrinti sandaruma

NURODYMAS!

Batina laikytis visy vietiniy komunaliniy paslaugy jmoniy
nustatyty instaliavimo taisykliy bei eksploatavimo Salyje
galiojanciy standarty.

Montavimo nurodymai
Pritvirtinkite vonig (12 bréz.)

> Priklausomai nuo grindy savybiy parinkite tvirtinimo
medZziagas.
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Onemli bilgiler

SODURAVIT

Montaj kilavuzuyla ilgili

Bu montaj kilavuzu Duravit banyo kiivetinin bir parcasidir
ve montajdan dnce titizlikle okunmalidir.

Sinyal kelimelerinin ve sembollerin aciklamasi

UYARI! Olasi maddi zararlarda

ED Bu bdlimdeki montaj uyarilarina isaret
etmektedir

<@>| Gozle kontrol etme talebi (6rn. cizikler
bakimindan)

X

Hedef grup ve ozellikleri

Banyo kiiveti sadece meslek egitimi gormis sihhi
tesisatcilar ve yetkili servisler tarafindan monte
edilmelidir.

Sizdirmazligi kontrol etme talebi

UYARI!
Yerel kurumlarinin montaj hiikiimlerine ve tlkelere 6zqu
standartlara mutlaka uyulmasi gerekmektedir.

Montaj uyarilari
Kiiveti sabitleyiniz (Grafik 12)

> Sabitleme malzemesini zemin &zelliklerine gore
seginiz.
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DURAVIT AG

P.0. Box 240

Werderstr. 36

78132 Hornberg
Germany

Phone +49 78 3370 0
Fax  +4978 3370 289
info@duravit.com
www.duravit.com

SODURAVIT

ght to make technical improvements and enhance the appearance of the products shown.
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